Pracovat v Řecku není jen tak…

Řecko je krásná země, má moře a obyvatelé jsou vesměs vlídní a pohostinní lidé. Není tedy od věci spojit příjemné s užitečným a jít tam v sezoně pracovat. Stačí kontaktovat agenturu, která  zprostředkovává práci v Řecku…Následující autentický příběh a nemilá zkušenost mladé Češky, říkejme ji Jana, není výjimkou a proto jej rád převyprávím. 
Řekové dovedou být i nevypočitatelní a závistiví, nepřátelští k cizincům a hlavně extrémně nespolehliví. Nám je to více než známo – na vlastní kůži.  Jezdíme totiž do Řecka přes 30 let (žijeme na západě již déle) a trávíme prázdniny právě ve vesničce Methoni na jižním Peloponésu. V nejhezčí kavárně a pubu na místě jsme se seznámili s osudem Jany, která vypráví: 
Našla jsem si na internetu agenturu, která zprostředkovává práci v zahraničí. Jelikož sezona už začala, byla jsem ráda že mi něco našli. Bylo mě řečeno, že si mě můj budoucí šéf vybral mezi sedmi dalšími dívkami, ucházejících o stejné místo. Moc jsem dál nad ničím nepřemýšlela. Ve skutečnosti jsem byla ale sama.
V agentuře mě ale nikdo nebyl schopen pořádně vysvětlit, kde to místo přesně je. Tak jsem si koupila mapu a našla si to sama. Zařizování letenek nebylo úplně jednoduché, nabízeli mě letenky i za 20000 apod. Nakonec jsem našla letenku do Atén za 7800, ale jak se dostanu z Atén do Methoni, když o půl třetí ráno přilétám byl pro mne jeden otazník.
Z Atén do Methoni je 350 kilometrů . Methoni je poslední vesnička na západním výběžku Peloponézu, s ohromnou anticko-středověkou pevností, chráněmým zálivem, klidným a hlavně čistým mořem. 
Nakonec cesta autobusem do Kalamaty (4,5 hod.) dobře dopadla až na to že v pauze na čůrání mě potulný pes ukradl svačinu. Z Kalamaty jsem měla zavolat na tel. Číslo, které jsem dostala v agentuře. Jediná blízká budka nefungovala a tak jsem volala z obchodu. Číslo nesouhlasilo, tak jsem si našla správné sama.Za hodinu pro mne měl někdo přijet, ale čekala jsem 2,5 hodiny, což je zde ale normální.
Příslovečná nespolehlivost se zrcadlí i jazykově: okamžitě znamená za chvíli, za okamžik je tak za hodinku, za chvili tak do 3 hodin,  ráno-později znamená odpoledne, zítra znamená jednou, jindy, a po zítří je spiš zapomeň to. Heraklis z kavárny asi Janě řekl: přijedu za chvíli. Řeka to nepřekvapí, sedne si do Cafenionu a usrkává hodiny kávu...  
 
 Úplně vyčerpanou po celodenním cestování mě zavedli do domu, který ve vevnitř strašně zapáchal. PokračujeJana. Řekli mě, že budu bydlet s jednou Rumunkou, která ovšem neuměla ani slovo anglicky, takže se nedomluvíme.
Trochu jsem si odpočinula a šla se podívat na místo kde budu pracovat. První věc co mě potěšila, bar byl opravdu moc hezký. Můj šéf mě řekl, že zítra nastupuji a budu pracovat 6 dní pak jeden den volno. Když jsem se zeptala na domluvené jídlo, tak na mne nechápavě zíral.
Po prvním dnu jsem myslela, že mě upadnou nohy. Pracovní doba měla být osmihodinová, ale ve skutečnosti to bylo 11 hodin. Příplatky žádné. 
Nutno podotknout, že se zpropitné téměř nedává. Za zvláště dobrou službu účet jen zaokrouhlíme. Jazykové schopnosti se nepožadujou. Řečtina se neočekává a rudimentární angličtinu ovladá každý – že to není zrovna na dlouhé rozhovory je na bíledni.
Heraklis je mladý podnikatel, přívětivý, ochotný a oblíbený.Jeho matka, sporadicky se vyskytující v kavárně nemá nedůležité slovo...Jeho bar, kavárna a kulečník se stal záhy dostaveníčkem místní mládeže a v sezoně i turistů. Co opravdu agentuře nasliboval se dnes už nedá dopátrat. Ale přišlo ještě hůř.
 
Po čtyřech dnech zmizela ona Rumunka ani by někomu něco řekla. Pak jsem se dozvěděla, že tuto práci nevydrží nikdo déle než měsíc.Majitel podniku nesehnal náhradu a tak se pracovalo v menším počtu a práce přibývalo každý den. Slibovaný den volna se už neexistoval. Moje kolegyně z Polska, která je tady už déle, protože zde má přítele mě řekla, že první volno měla po dvou měsících.
Pracuji každý den od 17.00 do přibližně pěti rána, prostě hrůza, hrůzoucí. Pak jsem dostala první den volna protože nastoupila jiná Rumunka, která zase nerozumí vůbec anglicky. Vypadá to, že se dalšího volna nedočkám. Šéfovi jsem řekla, že jsem vyčerpaná, že mi volno slíbil, ale on na to že je to teď  jinak. Dozvěděla jsem se, že v hlavní sezoně mít volno nemůžu a že i on chodí do práce každý den a je v ní do noci, ne-li do rána.
Denní rytmus je v létě poplatný klimatu. Brzy ráno jedou místní na farmu, do polí a na ryby. Po poledni se vetšina obyvatel vesnice ukládá k spánku, ve vesnici je pak jako vymřeno. První povyk o páté odpoledne rozpoutá všeobecné probouzení a v šest je zase všude normální život. Jde se do práce, na stavbu atd. Jen turisté stepují před tavernou a chtěli by v sedm večeřet! Takže nutno podotknout, že v  sezoně je taková pracovní doba normální. Běžná doba k večeři je okolo desáté, místní zákazníci chodí i dětmi značně později. Bar a kavárna se plní od desáté, jen kulečník je stále obsazen. 
Samozřejmě, řekla jsem si - je to jeho bar, víc se pracuje, déle je otevřeno, tak vydělá víc. Všechno je vlastně obráceně, co jsem měla dostat nemám, co jsem se měla dozvědět, jsem si zjistila sama. Je krásná vesnička přímo u čistého moře - z toho já ale nic nemám. Konečně mě ji ani agentura neuměla ukázat na mapě! Teď dřu jako kůń, abych si vydělala alespoń na letenku. 
Nakonec jsem asi po třech týdnech skončila s prací ,měla jsem několik konfliktů s Heraklisovou matkou a později i s ním. Nemínila jsem se sebou nechat takto zacházet. Ovšem nastal problém s bydlením, protože v okamžiku, kdy přestanu pracovat ztrácím ubytování.  Kamarádi  mě přesvědčili, že se mám vrátit, ale řekla jsem, že chci pracovat od sedmi, stejně se pracovní doba se často přehoupla  na šestou hodinu ranní. Dřela jsem jak Bulhar Heraklis začal být  nepříjemný, ale snažila jsem se toho aspoň nevšímat a dělat si svoji práci. 
Asi po týdnu se vrátila ona zmizelá Bulharka. Heraklis ji přivítal s otevřenou náručí. Zřejmě  dávno zapomněl, že mu před měsícem bez varování zdrhla. Mě po pracovní době, asi v 5 ráno sdělil, že končím.  Že mě už nepotřebuje, protože má Danu a ta chce zůstat déle než já...Vůbec tomu nevěřím, spíš bych počítala s dalším útěkem. 
Příští den mě Heraklis  sehnal práci v hotelu u chlápka, který mě  už od prvního dne uháněl a neměla jsem v úmyslu s ním sdílet dům. Odmítla jsem a raději jsem si udělala krátký výlet, pak zakoupila novou letenku a odletěla domu.
Doma jsem se dověděla, že mě umřel milovaný psík a právě jsem dostala  mail od  kolegy z Methoni, který se mnou obsluhoval, že Rumunce přijel přítel a druhý den zmizela aniž by něco řekla....v duchu se usmívám...
.
 
Určitě se nejedná o výjimečný zážitek. Vzpomínám si, že se podobná rozčarování – na obou stranách, se odehrávala, když začala česká děvčata jezdit na západ jako Au pair.
Jedině jasné smlouvy, platné pro obě strany, definovaná náplń a odměna zmenší riziko, které se nedá nikdy úplně vyloučit.
 
Veškeré logistické údaje: telefony, adresy, kvalita ubytovaní mají být prověřeny na správnost předem. O odměnách případně penále lze uzavřít též smluvní garancie. Smlouva by měla být vyhotovena v obou jazycích a při dnešních komunikačních možnostech během pár dní i oboustranně ověřená.
 
Solidní agentura by měla nade vším ochrannou ruku. Nejlépe si předem zjistit, zda je agentura solidní, jaké má jméno u známých a nejlépe je vyžádat si od agentury listinu referencí. Kdo se ptá, víc se doví.
 
Jirka Pollak a Jana (jméno pozměněno, je redakci známo.)
